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1. Introduction

The purpose of this paper is to understand what
has been the experience of emigrating to Italy of
Filipino women. The experience of Filipino women is
compared with that of Senegalese men in order to
point out eventual differences of attitude of the
two groups towards immigration.

After a raﬁid discussion of the nature and form
of the field research, of the sampling procedures
adopted and the limitations of the results
obtained, the following'questions are considered:

— how the two groups of immigrants differ with .
regard to some 'demographic and socio-cultural
characteristics which, other than sex, influehce
the motivations to emigrate and the migratioh
project; |

- what the occupational situation is in Italy
of immigrants, what role the variable sex plays in
the process bf selection of the types of work
"suitable" for immigranﬁsé

~ what impact migration has had on the family
situation of immigrant women, what is.the role of
the family in the migration strategy, what they are

and how the prospects differ for family reunion;



~ what kinds of intermediary intervene in the
emigration process, what role they play and what
has been the influence in the decision to emigrate
of the presence of members of the family and/or
acquaintances alreédy in Italy;

- - what are the objectives aimed at by means of
-emigration and the specifié migration projects of
Senegalese men and Filipino womeﬁ; |

- what is the impact of migration on the status

of the Filipino woman.

2. Nature of the inquiry and sampling procedures

The complexity of the points just mentioned
required a vast amount of information that could
only be got throuéh- specifically oriented field
researéh. |

In fact we relied on research not directly
aimed at a comparison of-the‘migration strategies
of males and females and the stﬁdy of changes in
the status of migrant women. Its objectives were of
a more general nature. They concerned the
evaluation of the size of the immigration
phenomenon,.' analysis of its  fundamental
characteristics and prospects for its evolution:
" the reconstruction of the course followed by

immigrants with the aim of clarifying the role of



Italy in their project to emigrate, to verify the
relations with the country of origin and to
understand by this means-the nature of immigration;
analysis of the ocdupational situation of the
immigrants and problems of economic and .socio—
cultural integration that foreign immigration puts
on the host society (1).

A lot of the information collected however has
been very useful in,giVing.full answers also to the
questions treated in this paper.

For aspects more directly relating to change in
the condition of the woman produced by migration it
has been necessary to augment the data available
with indirect information acquired through
discussions with selected witnesses.

The research was carried out in some parts of
Tuscany (the Florence area and along the coast) and
was conduc%ed using a special questionnaire (2) on
the most representative ethnic groups in the area:
Filipinos, Iranians, Capeverdians, Senegalese,
Moroccans, Tunisians.

To compare the different migration strategies
of immigrant males and females - which is the
specific scope of the paper - the Filipino and
Senegalese groups have been chosen. The choice of

these two groups is for the following reasons:



- they are strongly characterized by sex. The
Senegalese community is almost totally made up of
males whereas the Filipino one is almost four out
of five female.

- both migrations are for economic reasons.

- bothlmigratioﬂs are of a “permanent" nature
in the sense ‘that the flows of immigrations .are
.very seldom seasonal'or.temporary.

- they are among the'mest-numerous communities
in Italy. | |

The carrying out of the inquiry posed two
fundamental problems:

1) what sampling procedures to adopt in order
to make the samples as representative as possible,f
limiting the risks of introdﬁcing large biases in
‘the results; |

2) how to form a relationship with the subjects.
te be interviewed so as to make their replies to
the questionnaire as valid and reliable ‘as
possible.

Relative to the Ffirst probiem it was not
possible to follow totally random criteria in the
atfribution of the unit sample. This was for two
mein reasons:

the impossibility of compiling a list of unit

population not having been eble_to have access to



the archives of the Minister of Home Affairs
(residence permits)' or the Registry Office (for
residence) (3);

because, .even if_ it had been possible to
consult these records, the lists would only have
contained the official part of immigration,
conpletely ignoring the large area'of irregular and
clandestine immigration (4), Consequently the
samples extracted would have given a distorted
picture and at best would have  been representative
only of segments, often.minority, that make up the
emergent component of the phenomenon. |

The choice of the unit sample was therefore
based on criteria of a subjective nature, based on
general knowlédge of the populations that we have
managed to acquire.

The official sources have enabled us to form
quite a reliable picture, both from the point of
view of size and some structural characteristics of
the sub-populations of ﬁhe immigrants officially
present in the territorial area investigated. The
size and structural characteristics of the. sub-
populations of irregular immigrants have instead
when defined by means of information obtained from
discussions and interviews with chosen witnesses

(with those responsible for associations, with some



leaders of the two groups, with representatives of
political, trade union and religious organisations
directly involved with problens of.welcoming and
- fitting immigrants into society) (5). |

By comparing and integrating the two types of
information we have been able to hypothesize the
main characteristics of the populations.

The assumptions were then verified by those
people ‘whé earlier had been contacted as chosen
witnesses. |

The sampling procedure was that of .a reasoned
choice by quota: once the sizes of the samples had
been fixed, the individuals making them up were
assigned dﬁ the basis of some  control
characteristics (age, sex,  civil state), in
proportions approximately similar to the numbers_in
the respec?ive populations.

The numbers in the sémples_were fixed at 70
both  for the Filipino and the Senegalese
communities. It was not considered useful to extend
further the size of the samples because it already
appeared clear during the_preliminary discussions
and even moré evident in the course of the inquiry,
hoticing from the high uniformity of the replies to

the‘questions set in the questionnaire, that both



populations were very homogeneocus in the
characteristics studied.

If the sampling method adopted does not allow
us to evaluate the probable margin of error in the
assessment, we can still say that the samples form
a reply on a reduced scale of the population they
come from and therefore give us a very faithful
picture of the structure of the respective
populations.

‘As far as resclving the second problem is
concerned, namely how to get in touch with the
subjects-to interview and make their answers the
most valid and reliable possible, one fundamental
faétor has been the use of highly trained
interviewers with‘extensive perscnal relationships
within the communities. The inclusion among the
researchers conducting the field inquiry of a
Filipino ahd a Senegalese, both qualified on a
professioﬁal level and motivated on a social,
cultural level, and strongly integrated inte their
‘respective communities, was all-important in
getting into contact with the people to be
interviewed and establishing a relationship devoid
of diffidence and fear.

The creation of a relaxed, confidential

atmosphere was, besides, a necessary condition for



increasing to the maximum the degree of reliability
of the replies, thus reducing the probability of

insincere or evasive replies,

3. Demegraphie and economic social structure of the

two groups of immigrants.

Similarities and differences in 'Ehe structure
of the two groups of immigrants. |

Before tackling.the centra1~themes of our work,
it is good to give some information on how the two
groups of immigrants differ in terms of age, level
of education, <civil status, type of occupation
before emigrating and whéfher of urban or rural
origin. R

By examining tables 1, 2, 3, 4 and 5 one can
see! . |

- the structure by age is strongly unbalanced
in both groups towards the youngest classes of
active age. |

‘The balance, however, is more marked among
Senegalese immigrants, where less than 7% are over
35 years of age, against 28% of the Filipines.

- very little difference .éppears in the
strﬁcture according to civil status with a strohg

prevalence in both groups of unmarried people.



- very different instead are the two groups as
far as the level of education is concerned. The
Filipine immigrants have largely reached high
levels of instruction (70% have spent more than 13
years at school ‘and 13% more' than (6). ©on the
contrary, almost half of the Senegalese immigrants
have achieved oniy a process of reading and writiﬁg
through the Koranic School i.e. by réligious
teaching got in most cases within the family of
origin. The number of illiterate people, given
their young age, is by no means negligible.

- connected with the level of education is the
work and professional status before expatriation.
Among the Senegalese immigrants almost 3/4 of them
left their country either without work (21%) or
emploYed in marginal activities and at low wages in
the agriqultural sector (34%) and in Dbeing
itinerant salesmen (17%). Filipino immigration is
instead connected to a large presence  (50%) of
people who in their own country had clerical
positions and only a small number of people in

search of work.
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Table TI. Structure by age of Filipino and
Senegalese immigrants (in percentages).

Age Filipinos Senegalese
18-19 2.1 | 2.1
20~24 ' 17.0 23.4
25-29 - 35.6 40.4
30-34 17.0 27.7
35 and over 28.3 6.4
100.0 100.0

Table 2. Structure by civil status of Filipino and
Senegalese immigrants (in percentages).

Civil state Filipinos Senegalese
Unmarried 55.3 : 63.8
Married: ‘ 42.6 36.2
with children 29.8 31.9
without child. - 12.8 4.3

Widows/widowers 2.1 -
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Table 3. Structure by degree of education of
Filipino and Senegalese immigrants (in’
percentages).

Degree of education Filipinos Senegalese

Illiterate - . 4.3
Literate without
qualification - 48.8

(Koran School)
State Schools:
vyears of study :
4-8 6.4 29.8

9-12 23.4 4.3
13-15 57.4 12.8
+ 16 12.8 -

100.0 100.0

Table 4. Distribution of Filipino and Senegalese
immigrants by occupation prior to emigration (in
percentages) .

Occupational status Filipinos Senegalese

Occupied: 71.0 79.0
clerical 50.2 3.5
labouring ' 8.8 15.5
Self-employed :
and/or adjuvant 12.0 8.7
itinerant seller - 17.3
agricultural labourer - 34.0

in search of occ. _ 6.3 21.0

no fixed occ. ' 22.7 -

100.0 100.0

Table 5. Distribution of Filipino and Senegalese
immigrants by urban or rural origin (in
percentages).

Origins : Filipinos Senegalese
Rural area 2.1 44.7
Small town 80.8 38.3
Big centre 17.1 17.0




- finally with regard to wurban or rural
origins, one can see, with all the necessary
caution because of the méaning the terms
urban/rural can have in such different<territorial,
socio-cultural context, that the Filipino women
come mainly from a type of urban area whereas among
the Senegalese men, theie is a sﬁrong incidence of
.,people coming from villages of rural areas.

It is  rather in social and cultural
characteristice than in a demographic  one,
therefore;.that significant differences between the
group of Fiiipino women and Senegalese men are met.

The Filipino women reach Italy already
accustomed to a type of life and a system of

relationships associated with urban environments,

with a‘very high degree of education and cultural

level and‘glose to the western model.

The Senegalese men arrive in Italy with low
levels of professiocnalism and little to offer in
the host community, with an experience of 1life
lived in rural types of environment with a type of
dulture far remove& from the western one, with a
low level of education strongly connected with
religibus elements.

These profiies that are so different should

~have  as a consequence greater difficulty of

13



assimilation for Senegalese men, less educated and

with a lower capacity for mediation between the"

culture of origin and that of here and better
adaptation by the Filipino women who show strong
elements of westernization.

We will see instead that the effects of
~interaction between the structural-characteristics,
the migration project, and the conditions iﬁposed
by the host society will be better for Senegalese
men. They will be able at least to have the
prbspects of changing their positions of

disadvantaged immigrants.

4. Conditions on the labour ﬁafket.

Immigrants to Italy from the Third World find
jobs in the .léast qualified occupations in the
service activities, in seasonal agricultural work,
fishing, building and in some branches of industry
(foundries, iron and steel industries, metai-
mechanical, resins and transformation of food
products).

For the most part they occupy the segment of
the informal economy or better that part of it that
can be defined as hiddeh economy, which does not
elude the market but eludes substantially the state

and trade union regulations (Pugliese, 1983).
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The marginal, precarious position of immigrants
finds its fundamental raison d’‘étre in. the
continuous expansion of their numbers, in the
'growing'diffusion of irregular, hidden situations,
especially -among those arrived in Italy most
recently and in the fact they are really the most
ungualified sections of.the economy that offers a
greater chance of work (Calvanese, Pugliese, 1989).

In the developed countries, evolution of demand
fdr work creates an ever stronger distortion among
a Egrowing number of precarious and  low gqualified
jobs offéred mainly in the services sector and a
much lower number of qualified posts in sectors
connected with modern technology (Piore, 1979};

The curreﬁt phése no‘lonéer corresponds to an

extension of the demand that would open up residual

employment to foreign immigrants. This system was

typical of the expansion areas of the 1950'5 and
60’% when the workers of imporfing countries of
manpower achieved a social ;ise, entering more
qualified jobs and moving towards the tertiary
sector, leaving the least qualified posts for the
immigrants. (Castles, Kosack, 1983),

Rather thén an expansion of demand we are at
present forceqd with modification of its

characteristics, which translates itself into an

15



increase of jobs "labelled" for immigrants. However
they do not occupy now Jjobs left free by local
workers but accept working conditions which the
local workers avoid because they are below the
guaranteed minimums, not secure, have no
possibility of professional improvement or wages
considered acceptable related to the current level
of social and civil development (Mingione, 1985;
Pugliese, 1985). |

In this context, what is the specific
connotation of female work?

The woman whatever areé she comes from is
segregated into the role of a setvaht with a
family. Among those occupied in Tuscany according
to law 943, 85% has this type of position (Tab. 6).
Table 6. Incidence of domestic servants in families
among women emigrated from the Third World into

Tuscany, working according to law no. '943/87 (in
percentages) . '

Geographic area Servants Others Total
Asia 90.0 10.0  100.0. .
Africa South of

the Sahara 92.0 8.0 100.0
Central/South

America 74.3 25.7 '100.0
North Africa 53.0 47.0 100.0
Total 85.2 14.8  100.0

Source Provincial Offices for Labour and Full
Occupation in Tuscany '
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The demands of the work leave out of
consi&eration different deérees of‘professionalism,
different levels of education, experience or
culture. |

If this'fact iézbecause also in the presence of
- a great ‘maés' of qualified female Italian labour
force without an occupation nevertheless it‘ is
really a ‘'model’ that sex eliminatés. all the
variables of the labour market and that the
iﬁmigrant, given ﬁhat she is a woman; is used for
.tﬁese activities that the host society considers
'haturally' suited to the female sex.

The immigrant woman satisfies the demand for
work that comes not from the productive system but
from families and therefore is linked more to the
process of the redistribution of income than that
of prodﬁcipg income. _

Buﬁ 'whb are the families that express this
 demand? They are selected familiés from the middle
bouréeoisie that rediscover in the domestic labour
of an immigrant a function for women that is now

obsolete in Italian female culture but one that is

still of great use for the organisation 6f family

life.
The nonwavailability on the part of Italian

- female workers is not because of the type of work

17



in itself (even if it is one of the least
acceptable) as the conditions and the way it is
.carried out.

To be "a domestic help for all work" means in
fact that the immigrant woman is at the beck and
call of the family she works for, 24 hours out of
24. And this happens because the work contract
seems almost more oriented to controlling the free
time of the workers rather than the work time,
leaving ample leeway to the provider of the work to
use the work time as he thinks best, in the space
of the entire day. Thus he can buy, paying the
equivalent only of the working hours, the entire
living time of the woman.

Reference to Filipino immigrants helps us to

understand why immigrant women accept these .

conditions of work even when they have a very high
level qf Iéducation and. an appreciablé level of
professionalism and how théy live their working
experience.

For the Filipino womah, immigration has brought
a complete loss of professionalism. This does not

constitute a transitory fact, namely limited to the

initial period of her stay in Ttaly but takes on.

the aspects of a lasting event given the complete

absence of socio-professional mobility that

18



relegates the Filipino work force always and in any
case to the role of a servant. |

" But how do immigranﬁ Filipino women accept this
worsening of their professional status?

If  we consider that over 60% declared
themselves satisfied with their work we. can say
that the majority do ﬁot give much importance to
the loss of professionalism that migration has
produced. Even‘more S50 of.the remaining 40% that
réxpressed dissatiéfaction'only half of them gave as
‘their main reason "the inadequacy of ﬁccéptance of
their own professional gqualification or the non-
recognition of their qualification".

This indifference to the loss of
professionalism should be relooked at in the light
of the replies the immigrants give as to why they
undertake Fhis typé of ﬁork.'Now the large maﬁority
(68% of the total) indicate among their reascns the
lack -of‘ other work. opportunities and/or the

'achievemeht in any case:of an iﬁcome much higher
than what could be got.in the country of origin.
' The certainty already before leaving of having
a post ’booked’ in the new cduntry, with a salary

far superior to that of the work activity lost when

leaving the country of origin, the coincidence

between the place of work and the place of living

18



that lightens the costs of maintenance and gives
the possibility to save enough for remittances
reqularly to the country of origin, are the main
factors that explain_the advantages on the part of
the female supply.to accept the conditions placed
by the demand of work.

Certain data support the points reported. Over
40% of the'Filipino women interviewed had a signed
work contract before leaving or had had assurances
of one and a furthér 44%'found;work as soon as they
reached our country. Then the fact that over 4/5 of
those interviewed live at Qork and 3/4 of them say
they are satisfied with their 1living conditions;
that almost BO0% expressed saﬁisfaction at their
level of earnings and that finally 85% of those
interviewed transfer money regularly to - their
families in their country of origin, all this gives
an indication of.the total of the advantages that
the Fiiipino labour fbrce manages to find in
activity that because their conditions for carrying

out the work are avoided by the local work force.

From an examination of these points one can

draw up the picture of a woman that does nbt
hesitate. in emigrating to sacrifice her own skills
and'professional qualities to the need for getting

immediately the financial means for raising her own

20



-level of consumption and that of members of her
family remaining back home.

-If the loss of profes-s-ionaliism is compensated
for by having greater economic and financial
resources, +the' costs of this change would seen
heavy. The témpo of life, obsessively dictated by
the work level, is reduced to few short periods
availablg for freedom. This greatly impedes the
capacity and possibility for integration of
immigrants into the host society, opposite . whon
even after by no means short periods of stay, they
' réma-in almost extraneous.

The situation of segregation on the 1labour
market, the homologation between sex and work
activity appear less evident in male immigration.

If .-a-l_écs for males the_ ‘rule’ is the placing in
marginal jobs with a low professional profile, the
exceptions are always more numerous. In some ethnic
' groups, especially in those where there lis ‘a
greater presence of educated people, as for example
the Iranians (-7),. examples of socio-professional
novement have been achieved that a not negligible
-number of immigrants, after some years of stay in

Italy, have allowed great progress in the work

situation and sometimes a re-assumption of the

21



professionalism lost at the time of abandoning the
country of crigiﬁ.

~But also for an ethnic group like the
Senegalese where low'levels of qualification and
education prevail and where there is very 1ittle
professionalism and qualifications potentially
useable .on the host labour market, phenomena of
occupationﬁl differentiation and processes of
transition can be seen from one job to another that
becbme stronger with an increase in the length bf
stay.

| In our sample about 1/4 of the Senegalese has
'given up’ the activity of itinerant salesman that
he originally did in Italy and has taken ﬁp a job
of the craft or industrial type as an employee.

Considering the status in their home country

characterized as has been seen by a preponderance
of people unoccupied and seasonal égricultural
labourers it seems that immigration into Italy has
not only produced for the Senegalese a general
improvement in their economic conditions out for
some of them has given the opportunity to insert
themselves, even if in an irregular and precarious
form, into the proces$ of professional

gqualification.
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However the economic conditions of life.for the
Senegalese are worse than those experienced by the
Filipihos; Als& if'they do have an income not lower
than the Filipinos they do not get the benefit of
that integration of earnings in real terms that

comes from the availébility, at no cost, of board

-and lodging.

The lower capacity fdr earning results for the

-Senegalese in a lower possibility for making

'régular transfer of mohey (80% declared they had

never made such remittances or to have made them

only rarely or on and off against 85% of the

Filipinos who instead, as we haﬁe seen, said they
make regular rehittances to members of their family
back home).

- But economiﬁ help'to the family of origin is
one of the main objectives that both groups of
immigrants intend to achieve by emigration. A good

80% of f&lipino'women and over 70% of Senegalese

- men indicated among their reasons for moving the

sending of money to members of third families in

their homeland. It is therefore no surprise then

that over 3/4 of the Senegalese (compared to 1/5 of .

the Filipinos) declare themselves to be completely

dissatisfied with their current earnings.
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Faced with the situation of insufficiency or
uncertainty of the sources of income, the
Senegalese immigrant does not however remain

passive. He reacts by looking again for a more
stable or  more. remunerative job or demanding
greater security in carrying out his work as an
itinerant salesman. Doinhg so he.becomes visible and
not only from the colour of his skinlto the society
whére he has arrived. His duestions require
answers. Dialectics répreéent the premise by a
process of interaction with the host society, if

not the way to a process of integration.

5. Migration and the role of the family.

In migration together with individual reasons

family strategies interact in the sense that by

sone of itg members emigrating the family tends to
achieve general objectives of development such as
improving living standards both on the economic and
social plane (L. Ling, 1988).

We are not able to show cleérly the influence
the family has had on the decision to emigrate and
on the emiération project however by queries about

‘the civil status of the immigrants, about children

and other members of the family left at home, on

the number and role of relatives already present in

24



Italy at the moment of emigration, on prospects of

reuniting the family we are able to evaluate links
between emigration and family factors.

‘Emigration of Filipine women is essentially
enigration of unmarried people. At‘the moment of
expatriation over‘2/3 of Fiiipinos at present in
Italy were not married. :

The family of origin of the migrant is allarge
' family with an average of 5.6 children. It is a
family greatly affected ‘by' emigration: of the 5
children, 2 are abroad.

The unavailability of partners of the same
nationality because of the great imbalance between
the sexes of the population emigrating ‘from the
Philippines on the one hand and the nature of the
work done which hinders the development of
relationship with the local population on the
other, have madel it so that only a small number
(18%) of Filipino women who arrived in Italy
unmarried have later married; And this .is S0
notwithstanding that women at 'the time of
expatfiation had an average age of_24.feats an age
at which the nropensity to marriage is high and the
average length of stay in Italy is already

sufficiently long (approx. 5 years).
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Because of emigration the Filipino woman risks,
therefore, finding herself on the definitive path
of remaining single or of postponing for a long
time the role of being married and of 1imiting_the
possibilities of having children to the last, least
productive years of her own child-bearing life. All
"the more so that the expressed intention about the
length of stay in our country is to stay a long
time and at least for a period of not less than 4
years. |

Observing thé‘Filipino women who at the moment
of leaving their country were married (32%), it is
revealed that 87% emigrated alone leaving behind a
husband and children. | |

Enigration has therefore brought them an
interruption in the functions of wife andrﬁother. A
break that has been overcome only in the smallest
part, if we consider that after an average stay in
Italy of almost 6 years still over 60% of
immigrants have in the country of origin both a
husband and children (on average 4 per woman). And
ﬁhat when the process of family reunion has been
started it involved the husband rather than the
children (23% against 15%) but in no case béth.

'This lower preference for the children can be

attributed to the type of work undertaken which can
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be reconciled with difficulty to the presence and

upbringing of little children. It is not by chance

that scarcely one third of Filipino women who have

got married in Italy have had children and that the
rhenomenon 1is freduent of repatriation and the
assignment to the family of origin of childrén-born
in.Italy (in our sample this has been verified in
30% of the casés).

.The role of the family in ﬁhe migration prbcess
ié very strong. The'family assigné to emigration
'ité ypungestjmembers to obtain remittances of money
‘and to raise its standard of.living. And when the
one to emigrate is a ﬁarried woman it is the family
increased in size that takes on the looking after
of the children and the husband.

But the role of the family is not finished with
the creation back home of the conditions to
"liberate fhe labour force". It, we will see later,

intervenes in the transfer movement, in the choice

of country of destination in creating conditions

for welconing the migrant during her stay abroad.
Once arrived in Italy the Filipino woman either

unmarried or married, is inserféd_into a network of

relations which is at the time itself an instrument

for inserting her into the host society, a means of
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lessening the feeling of separation from the family
of origin and a means of sodiél control.

This network of relatives with its
possibilities for influence on and controel of the
woman can be seen as a type of propagation in the
new country of the family of origin. And just how
widespread this family protection is can be seen
from the fact that little less than 60% of Filipino
women share with uncles and aunts, nephews and
cousins not only where ﬁhey live but also their
free time, their ‘friendships and their social
relationships. | |

But what.are the prospects for Filipino women
to be reunited_with their families? _

The reply to. this question cannot Dbe
unambiguous because the prospects are a function of
the different type of separation produced by the
fact of emigrating.

The majority of married women . think of
unification hoping it can take place in Italy. In
~ fact 2)3 will call to'Italy*the husband and/or the
children as soon as they possibly can.

For the others the project of reunion with
their own family will take place in their country
of origin. This latter strategy has been chosen by

those women that have particular family situations
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in the Philippines (disagreements with -their
husband that induéed thém.to leave theyr country,
and grown-up children whd‘ have already created
their own family nucleus.). |

The urge to be reunited with their families is

also felt by a good percentage (38%) of unmarried

women. For them the intention to be reunited with

their families expressed not only the aspiration of
reconstructing in Italy part ;of their original
faﬁily but also the.projection on to their brothers
and sisters who remained behind of an experience of
emigrating lived as something positive and of an
evaluation likewise positive of.the host scociety.

Finally it.should not cause surprise that ail
the women who arrived unmarried and who later
marﬁied ‘their _co—nationalé. and -therefdre already
are with their family in Italy have absolutely no
intentién of being reunited_ with other Filipino
relatives,

But what is the role that the family plays with
regard to Senegalese immigrants? Is it similar to
that seen among Filipinos?

Certainly if also for the masculine group the
family expects from emigration large economic and
social benefits, its interaction with the various

phases of the emigration process appears to be much
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more limited. Contrary to what was revealed among
Filipino women, married Senegalese have not
achieved any reunion with their close family
(children and wives), all of whom are .still in
£heir country of origin. And also reunion ﬁith
relatives in a lcollateral line (in particular
brothers) is a phenomenon that is not very evident.

However relationships of strong solidarity
which have been established among people of the
same nationality who try ‘out the same socio-
occupational situations in the host country, have
created éystems of living together in more or .less
1arge.groups among pecple who_also have in common
the area where they come from (rural area, village;
. town) (8). The -inclination for family reunions ié,
as we shall see, linked to the nature_.of the
emigration\ project. It should be said that the
Africans all have the intention of going back to
their country of origin and all of them foresee a
rather brief stay in Italy. With this outlook,

family reunification loses its meaning.

6. Nature and role of intermediaries.
The nature of Filipino migration, an migration
driven by 1labour supply by Italian families,

encourages the intervention of intermediaries in
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the various stages of the process of emigration.

The possibility of asking to have as domestic help

a Filipino worker in the country of origin is in

fact formally catered for through the official

channels of the Consulate and. Embassy.

But even more than official cha_nnels, private
agencies' operate and the fam_ily itself plays and
‘active role in mediation. About the role of private
intermediation little is known also because of the
reticence shown by the very wémen interviewed. The
information collected 'through chosen witnesses
- leads one to think that it is a Question of
rorganisations' that help the emigrant after being
well paid, to leave his own country and that
sometimes facilitaﬁe his :jm‘s.ertion into Italy.

If the agencies have a role to make possible
the emigration and orga.n'ize ‘the journey, the
capacity and functions of intermediation by the
fémily seem much more extensive. | .

Members of ‘the family that have already
immigrated into Italy furnish not only specific
information on the work possi.bilities and on the
living conditions in the country of destination but
they often give economic he_:lp_both for the transfer
from. tﬁe country of origin and for their first

settling in, at their destination.
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26% of Filipind women have made use of help
from members of their familf to organize -tbeir
journey for transfer to Italy (a little less than
60% instead had made recourse to agencies, 10%
qould count on the intervention of the person
offering the work and only 8% did everything alone)
(Tab. 7).

Table 7. The journey from country of origin was
organised by (in percentages).

‘Filipinos Senegalese
Family members 19.2 14.9
Friends : 4.2 2.1
Private agencies 57.5 ' -
Employers o 10.6 -
Alone 8.5 83.0
Total  100.0 100.0

' The role of members of the family ‘already
present 'ip the country of destination seems
important also because it is from them to a large
degree, 55% of 'the_ cases, the immigrants get
specific information judged almost always decisive
in the decision to emigrate and in getting
finanéial help.

Finally the functioﬁ of members of the family
as a channel for finding a first job appears to be
important. It is through relations that 40% of all

Filipino women interviewed managed to get their
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first domestic job in families (Tab. 8). This is a
type of work which, as we have seen, allows them
also to solve the problem of where to live.

Table 8. Through which channels was the first job
found in Italy (in percentages) .,

Filipinos Senegalese
International agency - 6.7 -
Private agency - 26.7 : -
Family menbers - 41.1 2.3
Priends/co-nationals 18.9 Bg.6
Others : _ - 6.6 5.1
Total | 100.0 100.0

At this point we can say the emigration of
Filipino women is one helped at each stage by the
family. It is the family that makes the emlgrant_
aware of the possibility of working abroad. Once
the decision is taken to emigrate and the family
takes on the care of the husband and children left
at home and it is always the family, in its most
Wideséread form that allows entry into the labour
market. |
| Cohtrary to Filipineo emigration.the Senegal one
is.a supply migration. Namely there are motivating
factors connected with the socio~economic

conditioné.of‘the country of origin that trigger
off the emigration process while the labour demand

from the country of destination, up to now seems to



have less weight in directly activating the

migration. |

In this situation recruitment agenciee of
manpower do not yet find.a reason for existing as
happens instead for Filipino women who can from the
word go count on a job. B

It is not therefore surprlslng that a good 83%
of Senegalese men, compared to scarcely 8% Flllplno
women, sald they had organized on their own the
journey to Italy (Tab 7). |

As far as is concerned the intermediation that
operates through the network of perscnal references
in the country of destinafion"the lowef presence in
'Itely compared to Filipino women of family members
already emigrated makes it so that the Senegalese
rely on information from friends and fellow-
countrymen:

In spite of the information being often very

general and in any case never accompanied by

economic help, this has.however been decisive for

the Senegalese in the choice of Italy as a country
to migrate to.

But once they haﬁe arrived in Italy also the
Senegalese ~can count on a network of solidarity
which is founded,' if not on family relatives, on

relationships of friendship or simply that they are
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fellow-countrymen. And it is actually through this.

channel that almost 9/10 of the  Senegalese

interviewed said they had found their first job

(usually as .an itinerant sa.J_.esma_n); {Tab 8).

It iﬁ_ta‘be pﬁinted'out however thét as the
proéess already startéd of absorbing Senegalese
- immigrants into occupations . in the inaustrial
sector d_évélopé, “the more_ it is probable that
recruitment offices can begin to operate to quickly
satisfy the specific neéd‘s' of the labour demand. On
.thé. other hand it is not to be excludéd ‘:that a
network of intermediaries - 6§érating illegally -
is é.lready superimposed on the work carried but
formally as itinérant salesmen, which still
constitutes the moét - important outlet for
-immigrants. | |
7. Migration projecﬁa and the impact of_immigration
on the host society. . - |

Taking up again some points alreadylconsidered,
let us now delineate more precisely the objectives
and specific emigration projects of the two groups
and try to evaluai:e the different impact the two
emigrationé have on the host_country.‘

Since they are both migrations of an economic

nature, the objective that links them is that of
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obtaining or increaéing the earning capacity of the
migrant. But this obje.ctiv'e is a funct_ion.éf two
different migration projects. £ immediately the
getting of economic resources ends up both for the
Filipinos and 't;he Senegalese with ‘ma'l.cing
remittances home, the final objective is_different.
The Senegalese immigrant aims at accumuiatintj
capital of 'dimensions such that he can honourably
return to his own counti’y. Caprital that can be used
in craft and commercial activity on a family basis
inserted into the non-institutional area of. the
economy ~ the area that seens to constitute the
most dynamic nucleus in the e;co-nomié systems in
developing countries. For the unmarried imﬁ_ligrant
the resources accumulated can serve also to achieve

some more personal objectives such as to ray the

dowry to the family of his future bride and/or to

acquire a home which are i'ndi'spensable conditions
for marriage.

The Senegalese migrant asks the host country

not only for earnings but also the development of

his professional capacities. 2/3 of the Senegalese
say they are available to attend courses of
professional education and in particular those that

offer qualifications (mechanics, builders,
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electriciang; joiners, plumbers) that could he used

to good purpose in their country of origin. -

‘The Senegalese migration project is one with -

the final aim of reinsertion, in the Dest
con¢i£ion5, in the country of origin. The estiméted
length_ of the . elﬁigfaéion is short, no immigrant
expressés for now the intention of staying long in
Italy and consequently ho immigrant thinks of being
rejbined here with:his own family nembers. _

If the impact with the host society does nbt
rédically‘change‘tha‘emigrétion project, Senegalese
immigration seens destined:to remain, at least for
some Yyears, am 'émigration of an individual

- migration. .

on the contrary Filipino women do not consider

migration as a temporary event, namely destined to

end with a return more or less set at a future date

to their country.

‘The migration project of ?ilipino women is
centred on -acguiring the best .capacities for
participating in the model of wéstern life. A modél
already conceived in their country of origin. But
the possibility of trying it. out is preéluded in

their homeland because of low levels of earning and

we can think that the cbnflict between resources

and needs is felt in a particularly acute way among
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women with a higher level of education and a higher
profeséional profile. But the acguisition of a
westérn life style can only‘be.achieved so long as
their stay in Italy lasts. Filipinc women, as we

have  seen, lose  their prdfessionalism. by

emigrating. Theyfhavé no intention of converting

their qﬁalification to a more sought after one in
Italy (64% declared they did not want to attend any
course of professional education. Besides the
continual remittaﬁces “and the spending of these
remittanges on consumer goods reduces a lot their
capacity to accumulafe cépital.Emigration thereforé
does not create conditions for reinsertion in
better conditions into Filipino society.

There are then tﬁo ways in which the woman can
extend to hef own family wmembers, to whom as we
have seen she is very clﬁselyllinked, ﬁhe benefits
of her nigration experience;  If she is married,
- she will call to her; her own family members to
make:theﬁ take_part.in these new living conditions.
If she is unﬁarried_and, aé the answers obtained by
uslhave'indicated, she tries through migration not
only for an increase in'heflown earnings but aléd
an adventure of an existential type she will

continue for a long time after arrival in Italy
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always and ﬁith-regularity.tp be for her family an
“iﬂceme.pooling”. |

But what is the impact_oﬁ the host community of
an immigration.that has these characteristics?

In this phase of immigration Filipiho women

pdse no problems for Italian society. Because they:

- ‘do a typically female job, outside the
 productive system, avoided;by the 1ocal'work'forge.
They are therefore  abéolutely.*non—competitiﬁe_'dn
the labour market, they thus satisfy a demand frdm
families that would otherwise remain unsatisfied.
=~ they are not infcompetition with the local
population iﬁ the demand for housing. and social

services for infants, | _
- they live for the most part of their time

within the family they are working for and.many

problems connected to interaction with the host

society are,so1ved-by the family itself.
All this-makés the Filipino-ﬁoman invisible to
Italian society. |
- This explains why Italian sociefy does not seen
to pbsé.i;self-pafticular probléms by the presence

of Filipino women who constitute one of the most

numerous ethnic groups (perhaps the most numerous

of all), as it does instead daily in the case of

' Senegalese immigration.
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If on this different attitude certainly weighs
a presumed competitiveness on the labour market
from‘SeneéaLese men one canndt however exciude that
the Filipino immigrant in so far as she is a ﬁoman

is locked on by the host ‘society as ‘a less

important figure, less disturbing less threatening

by the loss of her cultural identity.

What could then be suggestions for an effective
migration policy towards these two groups of
‘immigrants? |

The project of - repatriation should be
encouraged for the Senegélese,' helﬁing them to
develop .a .professibnalism that could be used in
their country of origin, Ainserting thus in a
correct way the immigration policy in a policf bf

international co-operation.

For Filipino women,  starting from
considerations that the heavy sacrifices they

suffer (moving away from the family, loss Qf

professionalism) cannqt be tolerated for 1long, it
would be a question of setting in motion'a.policy
tendiﬁg to favour the reunion of families and to
effect a process of integration into Ttalian
society in respect of the rhythms of adjustment and

cultural models of the immigrations.
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... The more family reunions take place will
specific requests for social services (houéing,
infant care) be hade, 'but they will create
conditions for breaking the ghetto effect of job
cpportunity. | |

The.  passage of the sitﬁation‘ from
"inviéibility“ to that of '"presence“ of Filipino

women, which indeed our society must promote, might

create conflicting situations and friction. The

effectiveness'_of immigration and social policies

will be really verified by its capacity to foresee

and resolve these conflicts.

- 8., Impact of migration on the status of the
immigrant woman. | .
‘Study of the changes in the condition of the

woman brought about by migration should be based

ideally on a comparison of the status before and

after emigration (L. Ling, 1988)} However it is a

question of a quite simple operation because the

same terms of comparison are difficult to identify.

On one hand thé appreciation of the immigrant woman
of her position relative to-the man in the family
and in the socio-economic, political and cultural
context of origin is strongly conditioned by the

experience that comes from migration and the
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capacity to absorb the customs of the host society.
on the other hand, in evaluating the situation she
is = actually experiencing, the woman who has
emigrated probably tends to compare herself_ with
the conditiﬁns of .the women in her surréundings

where she lives rather than make.a balance between

5

the advantéges and disadvantages of emigration on

her own position, in terms of more or less freedom

from the control of men, rights and obligations

compared to those of the men in the family and in

the society of origin.
' As mentioned in Section 2 of our inquiry these

aspects have been investigated from information

" collected from discussions with selected withesses

{9). If this type of information does not allow the

making of inferences of a strictly probabilistic.

nature, the authoritativenesé of the people
interviewed, the wide awareness of the phenomenon
and the high level of competence that they showed,
induce us to maintain that the assumptions made and
the evaluations formulated are however trustworthy.

Since the position of the women in the family
can influence differently the various dimensions of
the change of status, it is useful to consider
separately the category of married Filipino women

who have moved leaving behind their own husbands,
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from that = of single women who emigrate

"autenomousiy® (L. Ling, 1988).

An interesting question posed with reference'to_

the first category ‘of immigrant women is if the
migration hasg produced, if not exactly an
overturning at least a minor asymmetry of the roles

between wife and husband. After all, the Filipino
| wqman,'make the sacrifice of migration, has become
the principal if not the only source of maintenance
for the family.

j“But has this ’objectiveﬁ change-of:her position
also produced a‘change_in_hér'Status as a woman?'bn
the economic level have her ability and possibility
" to 'cohtrol ‘the econonmic fihancial resources
increased? Politically énd -kocially have the

capacity and power to take decisions increased and

- has her prestige gone'up in térms of respect and

regard accorded - to a woman? Finally 4in the.

normative sense has the idea the woman has of

herself changed, namely the way she "perceives,

.understands, accepts, condemns and fights against

her subjection as a woman both within the family

and society?" (MoroKvasic. M. 1988) (10).
In general the answers to these questions are
in the negative. The'married Filipino woman ~ also

after periods of absence from her country of origin
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that are not short - continues to perceive the fact

of emigration as part of a family strateqy tending

to increase the well-being and to satisfy the.needs
of consumption of each component and altogether the
whole of the famiiy nucleus. After all it-is.the
family that has chosen her as the ohe to emigrate
;ahd it is the family.that in her absence provides
for.the upbringing and care of her children. From
her the fanily expects to receive remittances and
waits for her to manage to create, in the host
'country, the -conditions for the reunion with
‘husband and bther family members.

The physical seﬁaration, induced by emigration,

does not in any way redude the family ties, in fact

it cements the force of cohesion. The success of

the Filipino woman is the success of the whole
family group; the failure is the failure of the

whole family.

Emigration imposes on the Filipino woman the

‘renunciaticn to diractly exercise the role of
nother and wife. But paradokically it is actually
to be a ‘’better’ mother and wife - that 'she has
emigrated. This explains why no Filipino woman
-although aware-of being the méin breadwinner lays
claim to greater autonomy and power of deciéion_in

relation to her husband and also to her parents.

44



And when a family reunion takes place thé husbahd,
after arrival_‘in Italy, returns immediately to
playing fully the role of heéd of the fémily
subjedting "the wife to his‘ protection and his
guidance. By'viftue:of'her sex the Filipino-woﬁan
accépts her condition as. natural and unchangeable.
The new social.surfoundings seem to have little
influence on her status. Italian.sociéty certainly
_gives‘greater‘prestige'gnd cqnsideration_to women
than her society of origin. But the Filipino woman

is. little exposed to new social and behavioural

patterns. The entreaties, = suggestions and

opportunities for emancipation that the .socio-
cultural surroundings_offér her have 1i£t1e bearing
on her. | .. |

The work of a servant done by hef'in private
homes tends to isolate her socially and culturally;
The linguistic barrier constitutes aﬁother_féctor
of isolétidn (11) and dbeé_cerﬁainly not represeht
an Qpéning towafds‘the hést society spending all
her time exclusively among her_fellpw countty—women
(12)."'The gﬁoup, in féct, ' rebroposeé the
regulations, the s@hemes of the society of origin,
‘ egalts‘ the wvalues of docility, resignation,
acquiescence of the_woman, the naturalness of her

condition of dependence opposite the man. She is
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stigmatized, suggESting it a sin, any attitude of
~emulating the Italian woman, especially towards
sexual 1liberalization and emancipation from the

marn.

If resistance towards opening up to the values

of the host society can have a logic of its own in
~the prospect of feunion of the family in Italy,
unmarried immigrants should show themselves more
interested in observing the emancipatory customs of
the host society ahd'to liberate themselves from

traditiqnal authority.

Especially when they consider Italy as the

definitive arrival point of their emigration, they
shéuld realize with greater intensity the need to
integrate into the surroundings they live in. At
least if they have.as an objective that of creating
a family in Ttaly and of improving their social and
working conditions. | |

| This tension shows itself, as seen from the
numerous discussions with selected witnesses, in
the majority of still unmarried Fiiipinc women. But
the désire for emancipation conflicts vith the
desire to be recognized and appreciated as
Filipinos within the group of co-nationals. The
group, and through the group the family of origin,

judges  behaviour deviating from +traditional
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customs. It creates internal conflicts and thus

.slows down the process'of female emancipation.'

Accordlng' to the words of one 1mm1grant the_

Filipino woman "finds herself squeezed between two
"walls the one that she does not manage to cllmb,
represents eﬁancipation and insertion into the hdst
‘soéiety{ the other, froml which she has already

climbed down, represents tradition®.
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NOTES

1/ For a more detailed analysis of the aimof the research see
L. Lecchini, "On some interpretative hypotheses of the
role of international immigration and the aims of our
research", in 0. Barsotti (edited by), The foreign

presence _in Italy., The Tuscan Case, F. Angeli, Milan
1988, '

2/ The division of the questionnaire in thematic. The first
information regards structural characteristics, either
demographic (sex, age, civil status) or socio-professional
(degree of education, languages known, position in the
profession, (sector of economic activity and condition
non-professional). The structural data were
collected according to variable ‘time’. This allows one to
go back wards the structural transformations that took
place. The structural data are supported on one hand by
information regarding place of residence and living
conditions of foreigners in Italy, with a view to evaluate
demand for particular social services, and on the other
by a series of gquestions about the socio-professional
situation, with a view to evaluate the economic
compatibility of the supply of labour with the demand
and supply for naticnal labour. The successive themes
regard the degree of integration and future intentions of
the immigrants. ‘

The gquestionnaire is reported integrally in Appendix III of
the volume edited by O. Barsotti, The foreian presence
in Italy, op. cit. _

3/ The residence permits and registry registrations (of
residence) represent two up-to-date and important
sources for showing foreigners officially present. Other
official sources that can be referred tec in Italy to
evaluate the size and some structural characteristics of
the part officially present are the following:
Population census. ‘ ' ;

Data on non-independent workers in non-agricultural
sectors, INPS. . '
Data on foreign workers, Ministry of Labour and Social
Security. -
Entrance visas, Ministry of Foreign Affairs.
Foreign students, Ministry of State Education. ‘

4/ The official sources register only the tip of a population
formed for the most part of irregular and clandestine
components that are extremely mobile and evasive. The
most recent data on residence permits show an official
presence of foreigners in 1988 of 645,000 people.
However of these not more than 300,000 come from

. Third World countries. _

In fact one can estimate that for every legal presence there
are at least three illegal. The global figure should be
about 1,200,000 people. In relative terms immigrants
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from the _:Third World in Italy would not touch the

' threshold of 2% of the entire Italian population. Not a

5/‘1

negligible amount but still very far from that in other
European countries with an older tradition of

‘immigration.

t can be considered that in Italy the Filipino community
amounts to 120,000 and the Senegalese t0.20-30,000. In .
the area investigated the number of Filipinos is about

- 2,500 and of Senegalese 1,000. _
6/ The law 943/86 entitled "Rules for the placing and

treating of immigrant outside Commeon Market workers

and against clandestine immigration". The regulation
rules can be for the most part united under the following
headings a) regularization of work situations in course
and those pre—-27-1-87 (date of the law being in force); b)
placing and treatment of immigrant outside Common ‘
Market workers and their families; c) programming work
and discipline of new people entering. Given the poor
effectiveness of law 943 (those who have reqularised
themselves according to the meaning of the above-

- mentioned law are little more than 100,000) recently has

been passed a decree with the force of law (D.P.R. no.
416 of 30/12/89) which arranges an amendment for
those from outside the Common Market that entered

Ttaly before December 1, 1989 and that within 120 days
make their application; disciplines new entrants into
Italy of immigrants from outside the Common Market,
establishes that the Ministries of Labour, Foreign Affairs
and Finance fix year by year the maximum number of
workers Italy can accept; extends the status of refugee to
all those that are persecuted in their own country. Thus
the so-called geographical reservation is dropped that
recognized the right to asylum only to citizens from
Eastern  Europe:; establishes that people from outside :
the Common Market, even if unemployed, can obtain ‘
medical care like any other Italian citizen.

7/ See on this point 0. Barsotti, "Field Inquiry: the posifioh

on the labour market", in 0. Barsotti (edited by), The
foreign presence in Italv, op. cit. '

8/ A good 90% of Senegalese interviewed said they lived with

other co-natiocnals, sharing the expenses of lodging.

9/ We contacted Filipino women involved in Trade Union

10/

11/

and political activities at a national level, leaders of the
Filipino community, private and religious organisations
tha}:dwork in the field of immigration from the Third
World. : ' '
The quotation is reported in L. Ling 1989. F or a
thorough analysis of the impact of immigration on the
various dimensions of the status. of the immigrant
woman we refer you to this essay. : _

It is to be noted, that about 3/4 of the Filipino women
interviewed said they knew little or scarcely adequately
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~the Italian language. However they do not show any
particular desire to improve their linquistics knowledge.
Only 1/5 said she was prepared to attend Italian courses.
This low propensity to attend Italian language courses is
determined by the type of linguistic need required from
a servant whose vocabulary does not need to be very
wide, being used in general also a knowledge of the
Italian language limited to the use of a few words, those
that allew ‘them to carry out the necessary functions of
their own job. It is not by chance, furthermore, that 4/5
of the women interviewed said they speak Italian only
during work. S ‘

12/ Scarcely 1/4 of the Filipino women interviewed said they
met, = in ‘their free time, Italians or other foreign
immigrants. 75% therefore pass their free time
exclusively with their co-nationals. Thus isolation of the
work surroundings associates itself with a kind of group
segregation. ‘ ' o





